
ESS Chassis Base Stiller - ESS Chassis Base-Stiller TAC 338 LA-
Right Handed-ESS Cerakote Storm Trooper White

The rifle (system) and scope shown in the picture are not for sale and are not
included. Only the chassis is included in the delivery.

Now you can make your own ESS Chassis, just select a Chassis Base here and
add Forend and Stock of your choice! ESS Forends are offered in 3 different
lengths, 12", 15" and 18", and can be ordered with a full rail, partial rail, or no
rail with cut-outs to allow low scope mounting. Each forend comes with M-LOK
slots and QD flush cup mounts. Action-specific scope mounting rails which co-
index with the forend rail are available as an accessory. Stock options are the
standard Skeleton Rifle stock for ESS, the Folding Rifle Stock for ESS, or the
Skeleton Carbine Stock with the use of the ESS to Carbine Adapter.

Attributes

Name: ESS Chassis Base-Stiller TAC 338 LA-Right Handed-ESS Cerakote Storm Trooper White
Manufacturer: MDT
Product no.: EU2007878
Mfr. No.: 103026-WHT
Action Type: Long
Color: White
Hand (RH LH): Right
Make: Stiller
Material: Aluminum
Model: TAC338
Style: Chassis
Delivery weight: 0.9kg
Shipping height: 50mm
Shipping width: 50mm
Shipping length: 400mm
UPC: 682131928660



Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitshinweise für das MDT ESS Chassis BaseStiller TAC 338 LARight HandedESS Cerakote
Storm Trooper White
English: MDT ESS Chassis Base Safety Instruction Guide
Español: Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto para el Chasis ESS MDT
Français: Guide de Sécurité du Produit pour le Châssis ESS Stiller TAC 338 LADroitierESS
Italiano: Guida alla Sicurezza del Prodotto per MDT ESS Chassis Base Stiller TAC 338 LARight HandedESS
Cerakote Storm Trooper White
Norsk: Bruksanvisning for MDT ESS Chassis Base Stiller TAC 338 LA Høyrehånds ESS Cerakote Storm
Trooper White
Polski: Instrukcja Bezpieczeństwa dla ESS Chassis Base Stiller TAC 338 LA Prawa Ręka ESS Cerakote
Storm Trooper White
Suomi: MDT ESS Chassis Base Stiller TAC 338 LA Käyttöohjeet ja Turvaohjeet
Svenska: Säkerhetsinstruktioner för MDT ESS Chassis BaseStiller TAC 338 LARight HandedESS Cerakote
Storm Trooper White
Český: Návod k bezpečnému používání MDT ESS Chassis Base Stiller TAC 338 LARight HandedESS
Cerakote Storm Trooper White



Sicherheitshinweise für das MDT ESS Chassis
BaseStiller TAC 338 LARight HandedESS Cerakote
Storm Trooper White
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des MDT ESS Chassis BaseStiller TAC 338 LARight HandedESS Cerakote
Storm Trooper White. Dieses Produkt wurde entwickelt, um Ihnen eine individuelle Anpassung zu ermöglichen.
Bitte lesen Sie die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt
sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie das Produkt gemäß den Anweisungen verwenden.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Schäden oder Abnutzung.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Verwenden Sie das Produkt nicht für andere Zwecke als die vorgesehenen.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle an die zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie nur die empfohlenen Zubehörteile und Schäfte, um die Sicherheit und Funktionalität zu
gewährleisten.
Achten Sie darauf, dass alle Teile korrekt montiert sind, bevor Sie das Produkt verwenden.
Verwenden Sie beim Umgang mit dem Chassis Schutzhandschuhe, um Verletzungen zu vermeiden.
Lagern Sie das Produkt an einem trockenen und sicheren Ort, um Korrosion und Beschädigung zu
vermeiden.
Überprüfen Sie vor der Verwendung die Funktionstüchtigkeit des Zielfernrohrs und der Montageschienen.

Anweisungen für Installation und Nutzung
Auswahl der ChassisBasis: Wählen Sie die gewünschte ChassisBasis aus.1.
Montage des Forends:2.

Wählen Sie die Länge des Forends (12", 15" oder 18").
Befestigen Sie das Forend an der ChassisBasis unter Verwendung der MLOK Slots.

Montage des Schaftes:3.
Wählen Sie den gewünschten Schaft (Standard Skeleton Rifle, Folding Rifle Stock oder Skeleton
Carbine Stock).
Stellen Sie sicher, dass der Schaft korrekt mit dem ESS zu Carbine Adapter verbunden ist, falls
verwendet.

Zielfernrohrmontage:4.
Montieren Sie die actionspezifische Zielfernrohrmontageschiene, die mit der ForendSchiene
koindexiert ist.
Überprüfen Sie die korrekte Ausrichtung und Befestigung des Zielfernrohrs.

Überprüfung vor der Nutzung:5.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile sicher montiert sind.
Führen Sie eine Funktionsprüfung durch, bevor Sie das Produkt im Einsatz verwenden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Aluminium und
anderen Materialien.



Achten Sie darauf, dass alle nicht mehr benötigten Teile sicher und umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den entsprechenden Kontaktpunkt in der EU.
Informationen dazu finden Sie auf der Verpackung oder in den mitgelieferten Unterlagen.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitsanweisungen dazu dienen, Ihre Sicherheit zu gewährleisten und die
ordnungsgemäße Nutzung des MDT ESS Chassis zu fördern. Bei weiteren Fragen oder Bedenken zögern Sie
nicht, sich an die zuständigen Stellen zu wenden.



MDT ESS Chassis Base Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the MDT ESS Chassis Base Stiller TAC 338 LARight HandedESS Cerakote Storm Trooper
White. This guide provides essential safety instructions to ensure the safe use of your product in compliance
with the EU General Product Safety Regulation (GPSR). Please read and follow these instructions carefully.

General Safety Guidelines
Ensure that you understand the product before use. Familiarize yourself with all components, including
the chassis base, forends, and stocks.
Always handle the chassis and related accessories as if they are loaded, even when they are not.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals to prevent accidents.
Regularly inspect the chassis and its components for any signs of damage or wear. Do not use damaged
components.
Store the chassis and its accessories in a secure location when not in use.
Be aware of your surroundings and ensure that you are in a safe environment when using the product.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate protective gear, such as eye protection and hearing protection, when using the
chassis.
Ensure that the chassis is properly assembled before use. Follow all instructions for installation and
usage.
Avoid using the chassis for purposes other than those for which it is intended. Misuse can lead to
accidents or injuries.
Do not modify the chassis or its components in any way that could compromise safety.
Be cautious when adjusting the forend and stock to avoid pinching or injury.
If you experience any malfunctions or issues while using the chassis, cease use immediately and consult
a qualified professional.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Select Your Components: Choose the chassis base, forend, and stock that suit your needs.1.
Assemble the Chassis:2.

Align the chosen forend with the chassis base.
Secure the forend using the provided screws and tools, ensuring a tight fit.
Attach the stock to the rear of the chassis base, following the specific instructions for your chosen
stock type.

Check Stability: Ensure that all components are securely attached and that there is no movement.3.

Usage

Ensure that the chassis is mounted securely to your firearm according to the manufacturer's instructions.
Familiarize yourself with the operation of the chassis before taking it to the field.
Practice safe handling and shooting techniques at all times.

Disposal Instructions
When disposing of the chassis and its components, follow local regulations for hazardous waste disposal.
Ensure that any materials used in the chassis, such as aluminum and plastics, are recycled appropriately.



Do not discard the product in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further assistance regarding the MDT ESS Chassis Base, please refer to the
manufacturer's official website or contact their customer service.

By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of your MDT ESS Chassis Base. Thank
you for your attention to safety and compliance. Enjoy your product responsibly!



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
para el Chasis ESS MDT
Introducción
Gracias por elegir el Chasis ESS MDT. Este producto ha sido diseñado para ofrecerte un rendimiento óptimo y
seguridad durante su uso. Es importante seguir todas las instrucciones de seguridad y uso para garantizar una
experiencia segura y satisfactoria.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de cualquier persona que no esté capacitada para su
uso.
Inspecciona el chasis antes de cada uso para detectar posibles daños o desgaste.
Si encuentras algún daño, no utilices el producto y contacta con el fabricante para obtener asistencia.
Utiliza el chasis únicamente para su propósito previsto y de acuerdo con las instrucciones del fabricante.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Uso adecuado: Este chasis está diseñado para rifles de cerrojo y no debe ser utilizado con otros tipos de
armas.
Montaje: Asegúrate de que todas las partes del chasis estén correctamente montadas y aseguradas
antes de usarlo.
Carga: Nunca cargues un rifle que esté montado en el chasis mientras no estés en una situación de tiro
controlada.
Supervisión: Siempre supervisa el uso del chasis en entornos donde haya otras personas.
Condiciones climáticas: Evita el uso del chasis en condiciones extremas que puedan afectar su
rendimiento, como temperaturas muy altas o bajas.

Instrucciones para la Instalación y Uso
Selección de la Base de Chasis: Elige una base de chasis compatible con tu rifle.1.
Montaje del Forend:2.

Selecciona la longitud del forend (12", 15" o 18").
Si deseas un riel, elige entre riel completo, riel parcial o sin riel.
Asegúrate de que el forend esté bien fijado a la base del chasis.

Instalación de la Culata:3.
Escoge entre la culata estándar Skeleton Rifle, la culata plegable o la culata Skeleton Carbine.
Si utilizas la culata Skeleton Carbine, asegúrate de usar el adaptador ESS a Carbine.
Verifica que la culata esté correctamente instalada y ajustada.

Montaje de Accesorios:4.
Utiliza las ranuras MLOK para montar accesorios adicionales.
Asegúrate de que los montajes de copa QD estén bien asegurados.

Inspección Final: Antes de usar el chasis, realiza una inspección final para asegurarte de que todas las5.
partes estén correctamente montadas y aseguradas.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el chasis, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Si es posible, recicla las partes de aluminio y otros materiales.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de este tipo.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud sobre la seguridad del producto, asegúrate de contactar a un punto de
contacto en la UE. Esto es esencial para obtener información sobre la seguridad del producto y cualquier posible
aviso de retiro.

Notas Finales
Recuerda que la seguridad es lo más importante al utilizar el Chasis ESS MDT. Sigue todas las instrucciones y
pautas de seguridad para garantizar una experiencia de uso segura y satisfactoria. Si tienes alguna duda, no
dudes en buscar asistencia.



Guide de Sécurité du Produit pour le Châssis ESS
Stiller TAC 338 LADroitierESS
Introduction
Merci d'avoir choisi le châssis ESS Stiller TAC 338 LADroitierESS. Ce guide de sécurité a été élaboré pour t'aider
à utiliser ce produit en toute sécurité. Il contient des directives sur l'utilisation, l'installation, et l'élimination du
produit, ainsi que des informations sur la manière de signaler tout problème de sécurité.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que le châssis est utilisé conformément aux instructions fournies.
Inspecte le produit avant chaque utilisation pour détecter d'éventuels dommages ou défauts.
Ne modifie pas le châssis de manière non autorisée, car cela peut compromettre la sécurité.
Garde le châssis hors de portée des enfants et des groupes vulnérables.
Utilise toujours des accessoires compatibles et recommandés par le fabricant.
Si tu rencontres un problème, cesse immédiatement l'utilisation et consulte un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Lorsque tu manipules le châssis, porte des lunettes de protection pour éviter les blessures aux yeux.
Assuretoi que le produit est monté correctement avant de l'utiliser.
Ne pointe jamais l'arme vers soi ou vers d'autres personnes.
Utilise le châssis uniquement avec des munitions appropriées et dans un environnement sécurisé.
En cas de dysfonctionnement, ne tente pas de réparer le produit toimême. Consulte un professionnel
qualifié.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Châssis :1.

Vérifie que tous les composants du châssis sont présents dans l'emballage.
Suis les instructions de montage fournies pour assembler le châssis.
Assuretoi que toutes les vis et les fixations sont bien serrées.
Installe le forend et la crosse de ton choix selon les spécifications du produit.

Utilisation du Châssis :2.

Familiarisetoi avec les commandes et les réglages du châssis avant de l'utiliser.
Prends le temps de régler le châssis pour qu'il convienne à ta morphologie et à ton style de tir.
Effectue un essai de tir dans un environnement contrôlé pour t'assurer que tout fonctionne
correctement.

Instructions d'Élimination
Lorsque le châssis arrive en fin de vie, éliminele conformément aux réglementations locales sur les
déchets.
Ne jette pas le produit avec les déchets ménagers. Renseignetoi sur les points de collecte spécifiques
pour les produits en aluminium.
Si tu n'es pas sûr de la manière d'éliminer le produit, consulte un professionnel ou un service de gestion
des déchets.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, n'hésite pas à contacter le fabricant
ou le distributeur. Ils sont là pour t'aider et te fournir les informations nécessaires.

Ce guide a été conçu pour garantir que tu puisses profiter de ton châssis ESS Stiller en toute sécurité. Assuretoi
de suivre ces directives et de rester informé des mises à jour de sécurité.



Guida alla Sicurezza del Prodotto per MDT ESS
Chassis Base Stiller TAC 338 LARight HandedESS
Cerakote Storm Trooper White
Introduzione
Grazie per aver scelto il MDT ESS Chassis Base Stiller TAC 338 LARight HandedESS Cerakote Storm Trooper
White. Questa guida è progettata per fornire informazioni essenziali sulla sicurezza e sull'uso corretto del
prodotto, in conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'Unione Europea (GPSR).
Leggi attentamente queste istruzioni per garantire un uso sicuro e responsabile del tuo nuovo prodotto.

Linee Guida Generali sulla Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per gli scopi previsti.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o se non è funzionante correttamente.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnala qualsiasi prodotto non sicuro o incidente alle autorità competenti.
Rimani aggiornato sulle eventuali comunicazioni di richiamo tramite il portale Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Prima di installare il Chassis, assicurati di avere il corretto Forend e Calcio compatibili.
Durante l'installazione, segui attentamente le istruzioni fornite.
Utilizza sempre strumenti adeguati e in buone condizioni per l'installazione.
Non modificare il prodotto in alcun modo, poiché questo potrebbe compromettere la sicurezza.
Non utilizzare il prodotto in condizioni climatiche estreme o in ambienti pericolosi.
Assicurati che tutte le parti siano saldamente fissate prima dell'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione1.

Assicurati di avere tutti i componenti necessari: Chassis Base, Forend e Calcio.
Controlla che gli strumenti richiesti siano pronti e in buone condizioni.

Installazione del Chassis2.

Posiziona il Chassis Base su una superficie piana.
Fissa il Forend al Chassis Base utilizzando le viti fornite. Assicurati che sia ben allineato.
Fissa il Calcio al Chassis Base seguendo le istruzioni specifiche per il modello scelto.

Controllo Finale3.

Dopo l'installazione, verifica che tutte le parti siano correttamente fissate e prive di giochi.
Esegui un controllo visivo per assicurarti che non ci siano danni visibili.

Uso del Prodotto4.

Utilizza il prodotto solo in modo responsabile e in conformità con le leggi locali.
Non utilizzare il prodotto se non ti senti sicuro o se non hai esperienza sufficiente.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Segui le linee guida per il riciclaggio dei materiali metallici e
plastici.
Se il prodotto è danneggiato o non più utilizzabile, considera di portarlo a un centro di raccolta
autorizzato.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande relative alla sicurezza del prodotto o per segnalare problemi, ti invitiamo a contattare il
rappresentante del produttore o il rivenditore presso cui hai acquistato il prodotto. Assicurati di avere a
disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti.

Grazie per aver scelto il MDT ESS Chassis Base Stiller TAC 338 LARight HandedESS Cerakote Storm Trooper
White. Segui queste linee guida per garantire un uso sicuro e responsabile del tuo prodotto.



Bruksanvisning for MDT ESS Chassis Base Stiller
TAC 338 LA Høyrehånds ESS Cerakote Storm
Trooper White
Introduksjon
Gratulerer med kjøpet av MDT ESS Chassis Base Stiller TAC 338 LA. Dette produktet er designet for å gi deg
muligheten til å tilpasse ditt eget ESS Chassis. Vennligst les denne bruksanvisningen nøye for å sikre trygg og
effektiv bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet brukes i henhold til produsentens instruksjoner.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare personer.
Kontroller produktet for skader før bruk. Bruk ikke et skadet produkt.
Rapportere eventuelle farlige produkter til myndighetene.
Sjekk jevnlig EU Safety Gateplattformen for oppdateringer om tilbakekallinger.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Bruk alltid beskyttelsesbriller når du håndterer våpen og tilbehør.
Unngå å peke våpenet mot deg selv eller andre når du installerer eller bruker produktet.
Sørg for at våpenet er i en sikker tilstand før du begynner installasjonen.
Følg alltid lokale lover og forskrifter angående bruk av våpen og tilbehør.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Valg av Chassis Base1.

Velg ønsket Chassis Base fra tilgjengelige alternativer.

Montering av Forend2.

Velg en ESS Forend i ønsket lengde (12", 15" eller 18").
Installer forenden ved å følge de medfølgende instruksjonene.
Kontroller at forenden er sikkert festet før bruk.

Montering av Stokk3.

Velg ønsket stokk (Standard Skeleton Rifle, Folding Rifle Stock eller Skeleton Carbine Stock).
Installer stokken i henhold til produsentens instruksjoner.
Sørg for at stokken er sikkert festet.

Bruk av Kikkertsikte4.

Installer kikkertsikte ved å bruke de spesifikke kikkertsiktemonteringsskinnene tilgjengelig som
tilbehør.
Kontroller at kikkertsiktet er riktig justert før bruk.

Sikkerhetskontroll5.

Gjør en grundig sikkerhetskontroll av hele oppsettet før bruk.
Kontroller at alle komponenter er sikkert festet og i god stand.



Avfallsinstruksjoner
Følg lokale retningslinjer for avfallshåndtering.
Resirkuler emballasje der det er mulig.
Kasser gamle eller skadde deler i henhold til lokale forskrifter.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerhet eller bruk av produktet, vennligst kontakt produsentens
kundeservice via deres offisielle kanaler.

Ved å følge disse retningslinjene vil du sikre en trygg og effektiv opplevelse med MDT ESS Chassis Base Stiller
TAC 338 LA. Takk for at du valgte vårt produkt!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla ESS Chassis Base
Stiller TAC 338 LA Prawa Ręka ESS Cerakote
Storm Trooper White
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup ESS Chassis Base Stiller TAC 338 LA. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie
bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych informacji dotyczących instalacji,
użytkowania i utylizacji. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi, aby zapewnić sobie i
innym bezpieczeństwo.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących używania broni palnej.
Nie używaj produktu w sposób, który może zagrażać bezpieczeństwu osób trzecich.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny produktu przed każdym użyciem.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń lub nieprawidłowości, nie używaj produktu i skontaktuj
się z odpowiednim serwisem.

Szczególne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Upewnij się, że wszystkie elementy, takie jak forend i stock, są prawidłowo zamontowane przed użyciem.
Nie używaj produktu w warunkach ekstremalnych, takich jak skrajne temperatury czy wilgotność.
Zachowaj ostrożność podczas montażu akcesoriów, aby uniknąć przypadkowych obrażeń.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci oraz osób nieuprawnionych.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Montaż Chassis Base:1.

Przeczytaj instrukcję montażu dostarczoną z produktem.
Upewnij się, że wszystkie części są obecne i nieuszkodzone.
Zamontuj forend według wskazówek, upewniając się, że jest on prawidłowo osadzony.
Zainstaluj stock, dbając o to, aby był stabilny i bezpieczny.

Użytkowanie:2.

Przed każdym użyciem sprawdź, czy wszystkie elementy są prawidłowo zamontowane.
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj, czy nie występują oznaki zużycia lub uszkodzeń.

Instrukcje Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych śmieci, jeśli zawiera materiały niebezpieczne.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się utylizacją, aby uzyskać szczegółowe informacje.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
Zalecamy skontaktowanie się z lokalnym przedstawicielem lub serwisem, jeśli masz pytania dotyczące
bezpieczeństwa lub użytkowania produktu. Możesz również sprawdzić aktualizacje dotyczące bezpieczeństwa na



platformie Safety Gate UE.

Podsumowanie
Bezpieczeństwo jest najważniejsze. Prosimy o przestrzeganie wszystkich powyższych wytycznych, aby zapewnić
sobie i innym bezpieczeństwo podczas korzystania z ESS Chassis Base Stiller TAC 338 LA. Dziękujemy za uwagę
i życzymy udanych doświadczeń z naszym produktem.



MDT ESS Chassis Base Stiller TAC 338 LA
Käyttöohjeet ja Turvaohjeet
Johdanto
Tervetuloa MDT ESS Chassis Base Stiller TAC 338 LA tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä ohje tarjoaa tärkeitä
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti
ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on suunniteltu ja valmistettu turvallisesti.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on tarkoitettu.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista viranomaisille.

Erityiset Turvallisuusohjeet Käyttöön
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käsittelet tuotetta.
Varmista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen käyttöä.
Älä yritä muokata tai tehdä muutoksia tuotteeseen ilman asiantuntevaa ohjausta.
Vältä tuotteen käyttöä, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Valitse sopiva Chassis Base ja varmista, että se on puhdas ja ehjä.1.
Kiinnitä haluamasi Forend ja Stock Chassis Baseen ohjeiden mukaan.2.
Tarkista, että kaikki osat ovat tiukasti kiinni ja paikoillaan.3.
Varmista, että käytät oikeita työkaluja asennuksessa.4.

Käyttö

Käytä tuotetta vain sen suunnitellussa käyttötarkoituksessa.
Varmista, että kaikki säädöt on tehty ennen käyttöä.
Tarkista tuotteen toiminta säännöllisesti ja varmista, että se toimii oikein.
Jos huomaat ongelmia tai vikoja, lopeta tuotteen käyttö heti ja ota yhteyttä asiantuntijaan.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten ympäristösääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Tarkista paikalliset ohjeet ja säännöt tuotteen hävittämiseksi.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä asiantuntevaan henkilöön tai
organisaatioon. Varmista, että sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Huomaa, että turvallisuusohjeiden noudattaminen on ensisijaisen tärkeää. Oikea käyttö ja huolellisuus auttavat
sinua välttämään mahdollisia vaaroja ja nauttimaan tuotteesta turvallisesti.



Säkerhetsinstruktioner för MDT ESS Chassis
BaseStiller TAC 338 LARight HandedESS Cerakote
Storm Trooper White
Introduktion
Tack för att du valt MDT ESS Chassis BaseStiller TAC 338. Denna produkt är designad för att ge hög prestanda
och säkerhet. För att säkerställa en trygg användning av produkten, vänligen läs och följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet: Använd alltid produkten på ett säkert sätt och följ alla instruktioner.
Återkallelser: Håll dig informerad om eventuella återkallelser av produkten via EU:s Safety Gateplattform.
Online shopping: Om du köper produkten online, se till att återförsäljaren uppfyller säkerhetskraven.
Speciellt konsumentskydd: Var medveten om att extra skydd finns för sårbara grupper, såsom barn.
EUkontaktpunkt: För säkerhetsfrågor relaterade till produkten, kontakta den angivna kontaktpunkten i
EU.
Snabba varningar: Håll dig uppdaterad om potentiellt osäkra produkter genom Safety Gatesystemet.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Använd endast de specifika tillbehören och delarna som rekommenderas av tillverkaren.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och sårbara personer.
Använd skyddsglasögon och hörselskydd vid montering och användning av produkten.
Undvik att rikta produkten mot dig själv eller andra när den inte är i säkerhetsläge.

Instruktioner för installation och användning

Installation av Chassis Base:1.

Följ tillverkarens anvisningar för att installera Chassis Base korrekt.
Kontrollera att alla skruvar och fästen är ordentligt åtdragna.

Montering av Forend och Stock:2.

Välj en Forend i önskad längd (12", 15" eller 18").
Montera Forend på Chassis Base enligt de medföljande instruktionerna.
Välj och installera önskad Stock (Skeleton Rifle, Folding Rifle eller Skeleton Carbine) enligt
anvisningarna.

Användning:3.

Använd produkten endast för avsett syfte.
Följ alla säkerhetsföreskrifter och riktlinjer under användning.
Kontrollera att alla delar är korrekt monterade innan du använder produkten.

Avfallsanvisningar
Avfallshantering: Kasta inte produkten tillsammans med hushållsavfall. Följ lokala riktlinjer för
avfallshantering av metallprodukter.



Återvinning: Om möjligt, återvinn metallkomponenterna i enlighet med lokala återvinningsprogram.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller ytterligare information om produkten, vänligen kontakta den angivna EUkontaktpunkten.

Vi tackar för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner och önskar dig en säker och framgångsrik användning av
MDT ESS Chassis BaseStiller TAC 338.



Návod k bezpečnému používání MDT ESS Chassis
Base Stiller TAC 338 LARight HandedESS
Cerakote Storm Trooper White
Úvod
Děkujeme vám za zakoupení MDT ESS Chassis Base Stiller TAC 338 LARight HandedESS Cerakote Storm Trooper
White. Tento produkt byl navržen s ohledem na bezpečnost a výkon. Abychom zajistili, že budete moci
bezpečně a efektivně používat váš nový produkt, připravili jsme pro vás níže uvedené bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si pečlivě přečtěte všechny pokyny a upozornění.
Ujistěte se, že používáte produkt v souladu s jeho určením.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte produkt na známky opotřebení nebo poškození.
V případě jakýchkoliv pochybností o bezpečnosti produktu se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při manipulaci s produktem vždy dodržujte základní bezpečnostní pravidla.
Zkontrolujte, zda je produkt správně sestaven a všechny součásti jsou pevně uchyceny.
Při používání produktu dbejte na to, abyste se vyhnuli kontaktu s pohyblivými částmi.
Používejte ochranné brýle a další osobní ochranné prostředky, pokud je to nutné.
Nikdy nepoužívejte produkt, pokud je poškozen nebo nefunguje správně.

Pokyny k instalaci a používání

Příprava na instalaci:1.

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a díly.
Přečtěte si pokyny k instalaci, které jsou součástí balení.

Instalace:2.

Připojte Chassis Base k rámu podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že všechny šrouby a upevňovací prvky jsou správně utažené.
Nainstalujte Forend a Stock podle vašeho výběru a ujistěte se, že jsou bezpečně uchyceny.

Použití:3.

Před každým použitím zkontrolujte, zda je produkt správně sestaven a připraven k použití.
Používejte produkt pouze v souladu s jeho určením a pokyny výrobce.

Pokyny k likvidaci
Při likvidaci produktu se řiďte místními předpisy o odpadech a recyklaci.
Pokud je produkt poškozen nebo nefunkční, zlikvidujte ho odpovědně, aby nedošlo k ohrožení životního
prostředí.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti produktu nebo pokud máte podezření na nebezpečný produkt,
neváhejte se obrátit na příslušné orgány nebo odborníky.

Tento návod byl vytvořen v souladu s evropskými předpisy o bezpečnosti výrobků a měl by vám pomoci zajistit
bezpečné používání vašeho nového MDT ESS Chassis Base. Děkujeme, že se staráte o svou bezpečnost a
bezpečnost ostatních.
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